Studia Philologica. 2024. Bunyck 23 ISSN 2412-2491 (Online)
DOLI: https://doi.org/10.28925/2412-2491.2024.23

https://doi.org/10.28925/2412-2491.2024.2313
VIK811.111:004.357

MYJbTUMOJAJIBHICTH AHTJIOMOBHOI'O MY3UYHOI'O
BIZEOKJIIITY (HA MATEPIAJII BIAEOKJIIILY I'YPTY “SADE”)

IMMuxkina H. C.
Bonuncbkuil HanioHanbHUN yHIBepcUTET iMeHl Jleci Ykpainku
ORCID ID: https://orcid.org/0009-0009-7023-4009
Shykina.Nataliia2023@vnu.edu.ua

This work is licensed under the Creative Commons Attribution 4.0 International
@ License. To view a copy of this license, visit
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/ or send a letter to Creative

Commons, PO Box 1866, Mountain View, CA 94042, USA.

V cyuacnux ninegicmuunux 00CRHiONCEHHAX MYAbMUMOOANbHICMb AK 00 €KM HAYKOBUX
cmyoill HaOy1a 3HAYHOI NONYIAPHOCMI 3ABOAKU PO3KEIMY HOGIMHIX mexHonoeiu. [let
PO3KGIM CHPpUYUHUE NOABY PIZHOMAHIMHUX THCMPYMeHmi8 01 nepedayi iHgopmayii 6
0OHOMY KOMYHIKAMUBHOMY npocmopi. My3uuni gioeokninu, sSKi inmezpyioms 6epoaivbHul,
ayoianvHull ma 8i3yaibHUll MOOYCU, € ACKPABUM NPUKIAOOM NOJICEMIOMUYHOI EOHOCMI, WO
CHOHYKAE 00 OO0CNIONCEHHsT CNocoDi8 iIXHbOI 83AEMOO0II 8 Mencax MYIbMUMOOATLHOO
OUCKypcy.

Memoto  OocniodxcenHs € 8usgleHHs ocobausocmeti inmeepayii  mooycie  0ns
CMUCTIOMBOPEHHSL Y MY3UYHOMY 8i0eoKaini bpumancvkoco eypmy “Sade” na nicuro “No
Ordinary Love”. 3oxpema, OocniodcenHs noxkiukame 3’ACy8amu, 5K KOHYENmM)yaibHi
Memaghopu, wo 6upadxiceHi 6 mexkcmi NICHI, BNAUBAIOMb HA CMBOPEHHsT 00PA3ZHOCMI
MY3UUHO20 BI0eOKainy. 3a 00NoMO02010 IHCMPYMEHMAapilo KOSHIMUBHOL NIHeGICIUKU ma
ceMiomuKky NpogeoeHo OemanbHUll auanis 83aemoolii 6epOoanbHO20, ayOianbHO20 i
8I3YANIbHO20 MOOYCI8, UW0D BUABUMU OOMIHAHMHI KOHYENMYAlbHi Memagopu ma ixuwo poib
8 KOHCMPYIOBAHHI CMUCTLY.

YV nayrosiii pozeioyi Oyno ioenmughiko8ano HU3KY KOHYENmMyanbHux memaghop, ujo
supadiceni 6 mexcmi nicni. KOXAHHA, AK PECYPC, KOXAHHA, AK BOPOTHbA ma
KOXAHHA, SIK HEIEPECIYHUY JIOCBIJ. ITio uac 0ocnioscenus aydiansHo2o mooycy
0Y10  BUABIEHO YIMKY KOPENaYito MidC MENAHXONIUHUM HACMPOEM KOMNO3uyii ma
KOHYyenmyanbHumu memagopamu. Jocniodcenus 8i3yanrbH020 MoOycy OVI0 30CepedHceHo
Ha aHanizi oopasie ma JHcecmis NPUYHOL 2epoiHi Y MY3UUHOMY B8i0eoKNini. 3okpema, K
8I3yaNbHA penpe3eHmayis 2epoini eKcniikye Konyenmyanvhi memagopu. Cunepeis yux
mpbox Moodycié — 8epbanbHO20, aydidlbHO20 Ma BI3YANbHO20 — chopMy8ana KOMNIEKCHUL
oopasz Pycanonvku 3 kazxu I'. K. Andepcona y 8ioeoxuini.

Kniouogi cnosa: mynomumooanvHicms, My3uyHull 8i0eoKlin, Mooyc, KOHYenmyaibHd
Memacgopa, cMuciomeopenHs.
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Shykina N.S. Exploring Multimodality in English-Language Music Video: A Study
of Sade’s Audiovisual Work

In contemporary linguistic research, the study of multimodality has gained prominence
due to technological developments that have introduced novel tools for conveying
information within a unified communicative space. Music videos, which combine verbal,
auditory, and visual elements, exemplify polysemiotic unity, rendering them an optimal
subject for investigating the interactions between modes in multimodal discourse.

The objective of this study is to identify the characteristics of the integration of modes
for meaning-making in the music video of the British band Sade for the song “No Ordinary
Love.” In particular, the aim is to ascertain how the conceptual metaphors present in the
song’s lyrics influence the imagery in the video. By employing tools from cognitive
linguistics and semiotics, the study conducted a detailed analysis of how verbal, auditory,
and visual modes interact to uncover the dominant conceptual metaphors and their role in
shaping meaning.

The study identified several conceptual metaphors, including LOVE AS A RESOURCE,
LOVE AS A STRUGGLE, and LOVE AS A TRANSIENT EXPERIENCE. The study of the
audial mode revealed a clear correlation between the melancholic mood of the
composition and the conceptual metaphors identified. The visual mode was studied with a
focus on the analysis of the lyrical heroine's appearance and gestures in the music video.
In particular, the visual representation of the latter was examined in order to ascertain
how it explicates conceptual metaphors. The synergy of these three modes — verbal, audial
and visual — resulted in the formation of a complex image of the Little Mermaid from the
tale by H. Ch. Andersen in the music video.

Key words: multimodality, music video, mode, conceptual metaphor, meaning-making.

Beryn. YV cydacHMX JIHTBICTMYHHUX JIOCHIKEHHSX HAyKOBII BCE OUIBIITY
yBary MNpUAUISIOTh MYJIbTUMOJAIBHOCTI Ta MYJbTUMOJAIBHUM MiIX0JaM 0
aHaizy IUCKypcy. MyInbTUMONAIBHICTh K O0’€KT HAYKOBHUX CTYAl, 00’€aHy€
BepOasbHI Ta HEBepOaIbHI MOJYCH, SIKl CIUJIBHO (DYHKIIIOHYIOTH y Takux (popmax
MUCTEILKOTO BHCIJIOBIIOBaHHS, fAK KIHO, peKjiama, MICEeHHUH IUCKYypC TOIIO.
OcraHHIN € NPUKIAJOM TMOJICEMIOTUYHOI €IHOCTI, IO MOETHYE MY3UKY, TEKCT 1
Bi3yaJbHI €JIEMEHTH B OJHOMY KOMYHIKAaTHUBHOMY MPOCTOPI — y MY3HUYHOMY
BijieokTini. MynbTUMOJAILHUN AUCKYypC-aHai3 Ja€ 3MOTy JOCHIKYBAaTH SK Ii
€JIEMEHTH B3a€EMOJIIIOTh MI>K CO00I0, CTBOPIOIOYH KOMIIEKCHUN CMUCIIOBUH €(eKT,
10 BUKJIMKAE crienu(iuHy iHTEpCyO’ €KTUBHY PEaKI[iI0 KOJIEKTUBHOTO PEIUITIEHTA.

['ypr “Sade” cTaB BU3HAYHUM MPEACTABHUKOM KYJIBTYPHOTO JOPOOKY
Benuxkoi bpuranii. IXHi My3u4Hi TBOpM CHHTE3YIOTh €JI€MEHTH JKa3y, pUTM-EH/I-
003y Ta monmy3uku. ['ypT OyB 3acHoBanuil y 1982 porri Ta 37100yB MiXKHAPOTHE
BU3HAHHS 3aBASKU CaMOOYTHHOMY 3BYYAHHIO, SIKE€ BUPIZHSETHCS E€KCIPECUBHICTIO
Ta MIHIMQJIICTHYHUMH apamxyBaHHsIMH. DOpoHTByMeH konektuBy, lllane Any,
BIJIITpa€ KJIIOYOBY POJib Y (opMyBaHHI MY3WYHOI Ta BI3yaJIbHOI 1€HTHUYHOCTI
KOJIEKTHUBY. My3W4HI BIJEOKIINU TypTy € HEBIA €MHOI YaCTUHOIO iXHBOTO
XYJ0)KHBOTO TOPOOKY, OCKUIBKM BOHH HE JIMILE CYNPOBOKYIOTh KOMIIO3MILIT, a i
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JIOTIOBHIOIOTH TXHIO CMHUCJIOBY CKJIa/I0BY, CTBOPIOIOYH LILTICHUN MYJIbTUMOATbHUN
MCeHHUN TUCKYPC.

Kpurnunuii orjsig JirtepaTrypud, KOHUENTYAJbHHMX PAMOK, Trimores.
3apyOikHa HayKOBa JyMKa MPOIMOHYE YCTAJICHE MOHATTS «MYJIbTUMOAAIBHICTHY.
[IpoTe TEepMiHONOTIYHUN amapaT MyJIbTUMOJAIBHOI JIIHTBICTUKH B Ipalsix
BITUM3HSIHUX JIOCJIIHUKIB HE € TOMOTCHHHMM. B yKpalHCHKiil HayKOBid PO3BiMIll
TEPMIHH «KPEOJI30BAHICThY», «IOJIKOJOBICTE», «MYJIbTUMEIIANBHICTE» YacTo
BXKUBAIOTbCA  SIK  B3a€MO3aMIHHI 3  «MYJIbTHUMOJANBHICTIO».  BiamoBigHO
3a3HAYEHOMY BUIIIE, BBAXKAEMO, 110 JOLJIBHO BUKOPUCTOBYBATH TEPMIHOJIOTTUHUN
armapar, sSIKHi aKTUBHO (DYHKIIIOHY€ B IIPALSIX 1HO3EMHUX JIHTBICTIB.

OCHOBH JOCHIPKEHHS MYJbTUMOJIAJIBHOI JIIHT'BICTUKK OYJIM 3aKJIaJIeH] 1Ie Y
1920-x pokax, MpoTe 3HAUYHUN PO3BUTOK IIi€l Taimy3l mpumaB Ha KiHelb XX Ta
novyaTok XXI cromitts. 3okpema, T. Ban JliBeH y cBoilt npari “Introducing Social
Semiotics” DOCHIAMB BUTOKH TOHSTTS «MYJIBTUMOJANBHICTE» Ta BUOKPEMHB
3HaYHMIA BHECOK HaykoBoi AyMku P. Baprta mono cemioTku, puTopuku o0pasy Ta
METOJMKMA aHaji3y TEeKCTIB, LI0 3akjald MIAIPYHTS [UId PO3BUTKY Teopii
MynbTUMOJATBHOCTI (Van Leeuwen, 2005, pp. 37-40).

I.Kpecc i T. Ban JliBen y cBoiii kuusi “Multimodal Discourse: The Modes
and Media of Contemporary Communication” 3ampornoOHyBaJId BU3HAYCHHS
TepMmiHa «MyJabTUMoAanbHICTEY (Kress & van Leeuwen, 2001). Bonu Tnymauats
1€ TIOHATTA K KOMILJIEKCHUHN TIPOIIeC, Y SIKOMY BepOasbH1, Bi3yallbHI Ta ay/iaibHi
aCTeKTH KOMYHIKallli B3a€MOJIIOTh Ta YTBOPIOIOTH €IMHY T€TEPOTCHHY CHUCTEMY
JUIsl KOHCTPYIOBAHHSI CMMCIIB. JIOCHITHUKM HArojomylOTh, IO I €JIEMEHTH
KOMYHIKAIil € B3a€MOMOB’A3aHUMH Ta QYHKIIOHYIOTh OAHOYACHO IS TOCSITHEHHS
KOHKPETHUX KOMYHIKaTUBHUX 3aBaaHb (Yang, 2019, p. 4).

[HIIMM BaXMUBUM TEPMIHOM MYJIBTUMOJAAIBHOI JIHTBICTHKH € «MOIyC». Y
HAyKOBHUX TMpalsix Opakye eauHOi 1HTeprperanii mporo TepmiHa. Ha aymky
I.Kpecca, Momyc — 1€ CeMiOTMYHHI pecypc, 1m0 (yHKIiOHye B
MYJIBTUMOJATLHOMY TEKCT1 11 cmuciaoTBopeHHs (Kress, 2009, p. 55).

1. ®opceBin BBaXxae, M0 HEMOKIUBO YITKO A€(PIHYBATH 1€ TIOHATTS, MIPOTE,
3a3Haya€, 10 BOHO TIOB’SI3aHE 13 CEHCOPHUMHU MOAAIBHOCTAMU. CeHCOpHI
MOJAJIBHOCTI, 10 € KaHaJlaMH CHOpUHAHATTS iHQopMallii, Oe3rnocepeaHbo
BIUIUBAIOTh Ha (POpMyBaHHS MOAYCIB B MYJIbTUMOJAIBHOMY TEKCTI, SKI Y
NoJIajbIIOMY CHPHSIOTH mporiecy cmucioTBopenHs (Forceville, 2006, p. 382).

«IHII TOCTIAHUKN CXWISIFOTBCS 0 AYMKH, IO MOJIYC — Iie 3aci0 mepenadi
iHbopMaLii, M SKUM PO3YMIIOTh TEKCT, 3BYK, BIICOPSA] Ta 1H., XapaKTEPHOIO Ta
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KJIFOYOBOIO O3HAKOIO SIKOTO € MOXJIMBICTH yMIIYBaTH ¥ MepeaaBaTd 3HAYCHHS
(Makapyk, 2019, c. 105). HaBeneHne Bu3Hau€HHS NOHATTS «MOAYC» € OCHOBHHUM Y
CTaTTI.

My3u4HUN BIACOKIIIN € MPUKIAJA0M MYJIbTUMOAAIBHOTO TEKCTY. Y KOHTEKCTI
HAyKOBOI CTaTTI BaXKJIMBO JaTH BU3HAYEHHS My3W4yHOMY Bigeokmimy. Lle €
aylioBi3yaJIbHW TBIp, J€ B3a€MOTOB’s3aHI BepOambHUM, aymialbHUN Ta
BI3yaslbHUN Moaycu. BepOanbHHil MOJyC — CYKYHHICTh JIHTBICTUYHUX OJIWHUIIb,
o (QYHKIIOHYIOTh Y MY3UYHOMY KOHTEKCTI JUIsl KOHCTPYIOBAaHHS CMHCIIB. BiH
MOe OyTH BUPaKEHHI YCHO YW MUCHBMOBO. Y HaIIOMY JOCIIPKEHH1 BepOaabHUN
MOJYC MY3UYHOTO BIICOKJIMY PO3yMIEMO K TEKCT MICHI, HATOMICTb ayJiaJdbHUIA
MOJYC — caM€ BUKOHAHHS IICHI Ta MY3W4HI elleMeHTH. BizyanpHuii momyc —
AMHAMIYHUAN BIJEOPSA, IO CYMPOBOKYE Ta MIJACUIIOE (YHKII BepOaIbHOTO Ta
ayIiaJbHOTO MOIYCIB.

Jlis po3yMiHHSI TOTO, SIK IIl MOAYCH B3a€MOJIIOTh Ta CTBOPIOIOTH CMHCIIH,
JOIIJTLHO BUKOPHUCTaTH Teopito KoHuentyaidbHux wMetadop Jxk. Jlakodpda Ta
M. JIxxoucona. KonmenryanpHa metadopa — 1€ KOTHITUBHA CTPYKTYpa, SKa TiICHO
NOB’si3aHa 3 HAIIUM MUCJIEHHSM 1 MI3HaHHSAM CBITY. BoHa ckianaetscsa 3
BUXITHOTO (KOHKPETHOTO) 1 mimboBoro (adctpaktHoro) nomeHiB (Lakoff &
Johnson, 1980, pp. 6-11). L1 Teopis nonomarae oCATHYTH SIK BepOasbHi, ayaiaabHi
Ta Bi3yaJbHI MOJYCH B MY3MUYHHUX BIJCOKIINAaX MOXYTb OyTH MPOUIIOCTPOBAHI Ta
IHTEepIPETOBaHI Yepe3 KOHIIENTyaabHI MeTadopHu.

T.Ban JliBen y mpami “Speech, Music, Sound” Bka3zaB Ha sICKpaBUi
KOMYHIKAaTUBHUI MOTEHI1a]l MYy3UYHHUX €JIEMEHTIB Ta 3a3HA4MB, L0 iXHSA POJb Y
MYJBTUMOIAJIbHOMY TEKCT1 € PIBHO3HAYHOIO Bi3yasbHii Ta BepOalbHIN CKIaJ0BUM
y mpoaykyBaHHl cmuciaiB (van Leeuwen, 1999, p. 8). T. A.Kpucanosa Tta
O. O. I'epexxyH, Ha OCHOBI 3a3HadeHoi mpaiii T.BaH JliBeHa, BKa3aau, IO «TaKi
«MaTepiajgbHI» acleKTH 3BYKY, K MapaMeTpu TOHY, TYYHOCTI Ta TeMOpy, CHiIbHI
U1 MY3UKH Ta MOBH, 3[aTHI CTPYKTypyBaTH Ta aKTyalli3yBaTH acCleKTH CMHCIY.
T. Ban JliBeH miJKpect0€ eMOIIHHY 3HAYYIIICTh 3MIHM BUCOTHU TOHY (BUCXITHUMH,
CHaJHUi), pIBHS TOHY (BHUCOKH, HU3bKHI1) Ta /1ama30Hy BUCOTH TOHY (LIIMPOKUH,
BY3bKUI) Ta 3a3Havae adeKTUBHUM MOTEHIan TeMily (IIBUIKUM, MOBLILHUM) Ta
putMy Mmenoii (ctakarto, erato)» (Kpucanoa & I'epexyn, 2023, c. 98). Takox
K. Kaminak BBaxkae, 1o rapMoHis (30kpemMa, KOHCOHAHC Ta JUCOHAHC IIICHI)
notpedye BHUBYEHHS, a/pKe LEH aKyCTUYHUI MapaMeTp CTBOPIOE HACTpii
my3uuHoro TBopy (Kalinak, 1992, p. 24).
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AHami3  BI3yalbHOi  CKJIQIOBOT  BIJEOKJINY  BKJIIOYAE  JIOCIIIKCHHS
30BHINIHBOTO 00pa3y BHUKOHABIIA, MOTO JKECTIB Ta KOJIPHOI MANITPU BIACOPSY.
Kectn sk emeMeHTH HeBepOaabHOI KOMYHIKaIlli B MY3MYHHMX BIJICOKIINAX,
NPECTaBICHI IMUPOKUM CIEKTPOM PYXiB Ta MarOTh BUCOKHH KOMYHIKAaTHBHHN
noteHmian.  3ampornoHoBaHa J[. MakHimiom — knmacudikaris  gae 3Mory
CUCTEMAaTHU3yBaTH PI3HOMAHITHI TUITHU YKECTIB:

o0pa3Hi (ikoHIYHI Ta MeradopuuHi), HeoOpa3Hl (AEHMKTUYHI Ta YJapHI),
koresiiiHi Ta barrepBopTH. IKOHIYHI *ecTu IMITYIOTh 00’€kTH abo mii, TOl SIK
MeTaopHuyHi BiI0OpaKaroTh aOCTPaKTHI MOHATTA. JIeMKTHYHI )KECTH BKa3ylOTh Ha
00’€KTH, a yJapHi — NIAKPECIOITh pUTM My3ukH. KoresiliHi ®ecTH MoB’A3yI0Th
pI3HI €JIeMEHTH JUCKYpCy, a barrepBopTH BUKOPHCTOBYIOTh, HaMarar4uch
npuragatu nesHe cioBo (MacNeill, 1992, pp. 76-82). KoresiiiHi xecTu Ta
barrepBopTH BKpal piJiko 3yCTpi4alOThCs B My3UYHHX BiJI€0.

BizyanpHuit 00pa3 BuKoHaBLs (POPMYETHCS 32 JOMOMOTOI0 KOCTIOMY, TPUMY
Ta IHIIMX EJIEMEHTIB Bi3yaJbHOI Kommo3ullii. 3rigHo 3 teopieto M. bepnHapna,
Bi3yaJbHa pEIpe3eHTallisl 1HAUBIAa € IHCTPYMEHTOM HeBepOanbHOI KOMYHIKaIlii,
OCKUJIbKM BOHA Hece B cO01 3HAYHHWM MOTEHIIAN JIJII KOHCTPYIOBAHHS COIIaJIbBHUX
IIGHTUYHOCTEH Ta mepenadi KynbTypHux koaiB (Barnard, 2003, p. 192). Tomy
aHayi3 KOCTIOMY Ta TpUMY BHKOHABLS Ja€ 3MOTY BUSBHUTH IMIUILIUTHUA CMHUCI,
3aKJIaJIeHUI aBTOpaMHl My3UYHOTO BiJICOKIIITY.

KonipHa nanitpa BigoOpa)kae HaCTpiii My3WYHOTO BIJICOKIIINY Ta HaJa€ HOMY
BizyanpHOI mpuBabmuBocti i ecreruunocti. I. Kpecc i T. Ban JliBeH IPYHTOBHO
JOCIIKYBaIM  (PYHKIIOHAT KOJbOPY B MYJbTUMOJANbHUX TeKcTax. BoHu
3a3HAyYaloTh, IO KOJIP € TUHAMIYHUM HOCIEM CMUCHY, SIKUHA HE Mae (PiKCOBAHOTO
3HaueHHs. Ha TiiymadueHHs GyHKIIIM KOJIbOPY B TEKCTI BIUIMBAIOTh KOHTEKCTYaJbHI
aCTeKTH Ta MeBHI KynbTypHi acomialii (Kress & van Leeuwen, 2001, pp. 58-59).

VY TpamuMmiiHuX PpO3BIAKAX, MPUCBIUYCHUX MYJIbTUMOIAIBHOCTI, HAYKOBIII
NEPEBAKHO JOCHIDKYIOTh BepOajJbHUM MOJyC, MPHUAUISIOYH Majo yBaru
Bi3yaslbHOMY Ta ayniaibHoMmy. Ha aymky C. @pit, mpaiii, mo 30cepekeHi Ha
JIHTBICTUYHIN CKJIQJ0BI MyIhTUMOJAILHOTO TEKCTY HE BINMOBIIAI0TH OCHOBHUM
3aBJaHHSIM MyJnbTUMOAadbHOTO aHamizy (Frith, 1988, p. 107). Amxe, ocHOBHa
MeTa MYJIBTUMOJIATBLHOTO JOCITIHKEHHSI TOJIATa€ B TOSCHEHHI TOTO, K Pi3HI
MOJIYCH IHTE€TPOBAHI B OJJHOMY MIPOCTOP1 AJII CMUCIOTBOPEHHS.

JIJis KOJIEKTUBHOTO PEIUIIEHTA BI3yalIbHUN Ta ayAlaJibHUH MOAYCH MOXYTh
OyTu OUIBII €KCIPECHBHUMHU HOCISIMU CMHUCIIB y My3W4HOMY Bigeokmimi. [Ipore,
BepOaTbHUI MOJIYC TaKOXK MAa€ SICKPaBUM CMHUCIOTBIPHUNA MOTEHI[Ia)I, TOMY TEKCTU
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miceHb MOTPeOyIOTh peTenbHOro aHamzy. «He3Bakaroun Ha Te 1m0 BepOanbHUN Ta
Bi3yaJbHO-TpaiyHUil KOMIOHEHTH BHUKOHYIOTh (YHKIIIO B3a€MOJIONOBHEHHS,
MOBHI 3acO0U € GBI 3pO3yMIIMMHU Ta YITKUMHU 32 3HAUYCHHSIM JJI1 PEIUIIEHTA,
OCKUIbKM B HUX HEMa€ HISIKUX ceMioTuyHUX Oap’epiB» (IBacumumn, 2019, c. 69).
Otxe, MOCHIKEHHS MOBHHX 3ac00iB 3MEHIINYE€ PHU3UK XHUOHOI I1HTepmpeTari
MY3UYHOTO BIJICOKIIIITY.

T. A. Kpucanosa ta O. O. I'epexxyH 3a3Ha4ar0Th, 1110 KOMIUIEKCHUN MAX11 10
CTBOPEHHSI My3WYHHUX TBOPIB MiAKPECITIOE JUHAMIYHUHN 1 6araTorpaHHUN XapakTep
CMUCJIOTBOPEHHS, Y SIKOMY aKTHUBHY POJIb BIJIITPAIOTh SIK aBTOPHU, TaK 1 ayAUTOPIs.
MynsTUMOIATBHICTD 3a0e3Medye 0araTopiBHEBY IHTEPIPETALI0 MY3HUHUX TBOPIB
1 ciipusie GOpMyBaHHIO yHIKalIbHOTO 1MIJKY BukoHaBIs (Kpucanosa & I'epexyH,
2023, c. 87).

MeTo10J10Tis1 T0CTITKEeHHsI. Y SKOCTI MaTepiany s JOCHTIKEHHST 00paHo
my3nuHuid Bigeoxmin go micHi “No Ordinary Love” (Sade, 1992) y BukoHaHHI
OpuTaHCchKOro TYpTY “Sade”.

Byno Bu3HaueHO Takuii adropuT™M MPOBEACHHS TOCIIKEHHS:

Ha nepmiomMy etari gociipkeHHs 0y0 BUSBICHO KOHIENTyalbHI MeTadopH B
TEKCTI MiCHI. 3acTOCyBaHHsS MporpaMHOro 3adesneuyeHHs ‘“‘Tropes 8.4.47 mano
3MOTy 1IeHTU(IKyBaTH KOHIIENTyalbHe noJie. L{e cTBOpuiio OCHOBY AJi1 CTBOPEHHS
KOHIEeNnTyanbHuX Mmeradop 3rigHo 3 teopiero k. Jlakodpda ta M. JxoHcoHa.
OTo%X, Ha IIbOMY €Tani BUKOPUCTAHO KOHTEHT-aHaNi3 Ta KOHUENTYaJlbHUU METO]I
aHam3y.

HactynHuM kpokoM OyJ0 BH3HAY€HHS KOHTEKCTYaJlbHUX O3HAK JIOMEHIB
metadop. Ha mmpomy eram Oyio aHami30BaHO PSAKW MICHI, IO MIATBEPIKYIOThH
KOHTEKCTH BUHMKHEHHS MeTadop y micHi. ONUCOBHI METOJ aHaji3dy Ta METO]
IHTepIIpeTallii 3aCTOCOBAaHO Ha IIbOMY €TaIli JOCIiIKEeHHS.

Ha Tperbomy erami JociipkeHHs OyJi0o BHUKOPHUCTAHO TNPOrpaMmHe
3a0esneueHHss “‘Somic Visualiser” nanga aHamizy «MaTepiaJbHHX» aCIEKTIB
MY3UYHUX €JEMEHTIB. 3a JOMOMOroI I[bOTO MPOTPAMHOTO 3a0e3MeyeHHs
BU3HAUMWIN TeMOp, TY4YHICTh, Pi3HI MapaMeTpu TOHY, TEMII, PUTM Ta TapMOHIIO.
3roaom, TOoCTiAuIN aQeKTUBHUN MOTEHIIAI My3UYHHUX €JIE€MEHTIB Ta eKCIUTIKAIIII0
HUMHU KOHLENTyanbHUX MeTadop. OToX, Lel KpPOK BHUMarae 3acTOCYBaHHS
aKyCTHUYHOT'O aHai3y Ta METOy 1HTEpIpeTaIllii.

Ha mnacrymuomy etami pgochipkeHHS OyJio 30CEpeKeHO yBary Ha
BI3yaJIbHOMY MOJIyCl MY3WYHHUX BIJCOKJIMIB. J[Jis1 aHaIi3y 30BHIIIHBOTO BUTIISAY
JipUYHOi TepoiHl B MY3WYHOMY BIJEOKIINI Oyl0 BUKOPUCTAHO OIMUCOBHM Ta
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CEMIOTUYHUI METOAM aHamizy. Y LIbOMY BHUMAJKY, KOCTIOM TPaKTyBaBCA K 3HAK,
II0 MOXE€ EKCIUIIKYBaTH HAasBHI KyJbTYpPHI UM COILlaJdbHI KOHTEKCTH IICHI.
Jlocniauiaym AeHOTaTMBHI Ta KOHOTAaTUBHI 3HAYEHHS KOCTIOMY 1 TaKOX HasBHY
IHTEPTEKCTYaJIbHICTh Y MY3UYHOMY Biaeokiimi. Jlami Oyno igeHTH(IKOBaHO Ta
OTMHMCAHO J>KEeCTH Jipu4HOi repoini. Kectu kmacudikyBaaud 3rigHO 3 TEOPIEIO
J. MakHinna. [Ing anamizy KOJIPHOI HaNITPH BIACOKIINMY OyJlO0 BHKOPHUCTAHO
nporpamue 3ade3nedeHus Image Color Summarizer, ike CErMEHTY€E TKCENl KaJIpiB
3a KOJBOPOBUMH CHEeKTpamu. Ha OCHOBI OTpUMaHMX MJaHUX BU3HAYWIH SIK
Bi3yaJlbHa CKJIaJIOBA MY3UYHOTO B1JICOKJIIITY JIOMOBHIOE 3HAYEHHS KOHIENITYaIbHUX
meTtadop.

OcranHiM eranioM OyJia 1HTepHpeTalis BCIX OTPUMAHUX JaHUX JJIs
JOCTI/PKEHHSI CMMCIIB, LI0 KOHCTPYWOBaHI B MY3MYHOMY Bifeokiini. bymo
3M1MCHEHO KOMIUICKCHUW aHajli3, 00 MOSACHUTH SK BepOalibHUM, ayalaJbHUM Ta
BI3yaJbHHM MOJIYCH B3a€MOJIIOTH [JIsI CTBOPEHHS IIUIICHOTO CMHCJIOBOTO
KOHTEKCTY B My3UYHOMY B1JACOKJIIIII.

Pe3yabTaTH 10CHiIKEHHS TA 00TOBOPEHHS.

1. Bep0anbHuii Mmogyc. 3a JOMOMOTO0 MTPOrPaMHOro 3a0e3neueHHs “‘Tropes
8.4.47, Oyno ineHTU(IKOBAHO KOHIIENITyalbHE II0Jie TEKCTy IICHI Ta OOpaHo
Haiouein BepOanmizoBanuil koHnent LOVE & AFFECTION /KOXAHHA &
[MPUXWJIBHICTD. Bu3nauaeMo KOHTEKCTH BUPAXKEHHSI IbOTO KOHIIENITY B TEKCTI
IiCHI Ta BUSIBISIEMO HU3KY KoHuLenTyansHux metadop: KOXAHHS, SIK PECYPC;
KOXAHHS, SIK BOPOTHBA; KOXAHHS, SIK HEITEPECIYHWI JIOCBIJI.

Konnenryanpaa meragopa KOXAHHS, K PECYPC Bupaxena B TeKCTi
MiCHI TakuMu psiakamu: “I gave you all the love I got”, “I gave you more than I
could give”, “Didn’t I give you all that I've got to give, baby?” ta “I gave you all
that I have inside”. Bouu BijoOpa)karoTh MparHeHHs JIPUYHOI TePOiHi KUIBKICHO
BUMIPSTH KOXaHHS, PO3TISAAAIOYN IIel  eMOIMMHUN CTaH SK pecypc uu
MartepianizoBaHuii 00’ekt. e popMye meBHUl BHYTpIIIHIN pe3epB eMOIliH, SKUN
Ma€ MOTEHIaI O HAKOMUYECHHS Ta BUCHAXXEHHS, 10 Oe3MmocepeHbO BIUIMBAE HA
EMOIIMHUN CcTaH Ccy0’€KkTa y MY3WYHOMY BifeoKJim. PexypeHTHe B)KHWBaHHS
JiecioBa ‘“‘gave” MIAKPECIIOe YSBICHHS MPO KOXaHHS SK HE3BOPOTHOTO AaKTy
BUTpPAYaHHS BHYTPIIMIHIX pecypciB. Llg imes mpocTeXyeTbCs TaKOXK B I1HIIIOMY
dbparmenTi Texcry: “And you took my love”, MO CTBOpIOE 00pa3 KOXaHHS SIK
pecypcy, 1o Moke OyTH BHUEpIiaHui abo Bi1OpaHUi.
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Metapopa KOXAHHS, SAK BOPOTBBA Bka3dye Ha CHpUHHATTS LHOTO
€MOLIIMHOTO CTaHy SIK KOH(JIKTy, KU BUMAara€ MOCTIMHUX 3yCHIIb Ta JKEPTB.
Psaaxu “I gave you all the love I got”, “I gave you more than I could give”, mo
miarBasibHO o0 extu3yBanin  Metapopy KOXAHHSA, K PECYPC, Ttakox
BKa3ylOTh Ha TJIMOOKE €MOIlIHE BHCHAXEHHS, SKE CYIPOBOKYE “O00poThOy”.
[ToBToproBaui psinku “I keep crying, I keep trying for you” ta “Keep trying for you,
keep crying for you” MiAKpecIOIOTh O€3MEepepBHICTh 3YCHIIb, CIIPSIMOBAHUX Ha
30€peKeHHs CTOCYHKIB, TOTIPU TPYIHOIII.

Psanox “Keep flying, I'm falling, And I'm falling” Takox € TpuUKIaIOM
eKcruTikarii miei Meradopu, OCKITBKH BOHA B1IOOpakae CyNMepewINBICTh €MOIIIH.
Jlekcema “flying” MoOKe CHUMBOJII3YBaTH HaJil0, 3yCHJUISI Ta CIpoOM 30epertu
CTOCYHKH, TOJ1 SIK HOMIHaTUBHA OquHUI ‘‘falling” Bupaxkae mopasKy, BTpaTu Ta
HeBaaul y ikl 60poTh0i. KoHTpacT jekcuuHuX 3Ha4YeHb HOMiHamin “flying” 1
“falling” minKpeciarOoe TOCTIHHE BHYTPIIIHE MPOTHCTOSHHS MDK Oa)KaHHSAM
POJIOBXKYBAaTH OOpOTHOY ¥ HEMHHYYUM BITUYTTSAM IMporpamry. JlomiapsHUM €
3a3HAYMTH, IO PANOK “And [’'m falling” € OCTAaHHLOIO B TEKCTI IMICHI, 110 BKAa3y€ Ha
OCTaTOYHY MOPa3Ky Ta CHMBOJII3Y€ 3aBEPIICHHS BHYTPIIIHHOTO KOHDITIKTY.

Meradopa KOXAHHS, $SK HEIIEPECIYHUM JIOCBIJ] Bka3ye Ha
CHPUUHATTS [OTO €MOIIIMHOTO CTaHy SIK YOTOCh OCOOJMBOTO, €K3aJbTOBAHOTO,
TOTO, 110 BUXOJAWTH 3a MEX1 3BUUYaiiHOTO. Taki psanku, sk “This is no ordinary
love” ta “There’s nothing like you and I baby” BKa3ylTh, 110 JIIpUYHA T€POIHS
nparHe akUEHTYBaTH yBary Ha HEOPIAMHAPHOCTI CTOCYHKIB. 3a JOMOMOTOI0 ITMX
PAAKIB, MU KOHCTPYIHOEMO 00pa3 OCOOIHMBOTO 3B’SI3KY MK 3aKOXaHUMH, SKHA
CYTTEBO BIJPI3HAETHCS BIA 3BHUHUX Mojejeil B3aemuH. Psaxu “When you came
my way, You brightened every day” eKCIUIIKYIOTh €MOIIii 3 TO3UTUBHOIO
TOHAJBHICTIO, 1O OynmM Ha mMo4YaTKy CTocyHKIiB. IlosiBa mapTHepa crama
KaTaIi3aTopoM paaicHUX TpaHchopMaliil y >KUTTI JipudHOi TrepoiHi. g1 o3Haka
KOXaHHS HE € YHIKaJbHOIO, MPOTE caMe B 1i JKUTTI L€ CTajo KJIIOYOBOIO Ta
HETIOBTOPHOIO TOII€IO.

2. AypianbHuii Moayc. 3a TONOMOTOK MPOrpaMHOro 3ade3nedeHHs “Sonic
Visualiser” ta HOTHOTO 3amucy kommo3ullli (Adu & Matthewman, 1992) Oyno
171eHTH(IKOBAHO TaKl TEXHIYHI aCTIEKTH ayiadbHOTO MOYCY.

[TicHs BUKOHAHa B MIHOpPHIM TOHAJIBHOCTI (ci-Oemosib MiHOp). BokanbHuii
nmianazon Illame B miit micHi — koHTpanmbTo (D3-G4). V BokampbHUX MapTisIx
BUKOHABUIIS TIOCTYIOBO IiJIBUIIY€E Ta 3HWXKY€E BUCOTY TOHY, 1[0 BKa3ye Ha IJIaBHI
MenoauyHi nepexoau. OCHOBHI MIKA HAa YaCTOTHUX CHEKTpOrpamMax BKa3ylOTh Ha
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JIOMIHYBaHHSI HHU3BKMX YacTOT 13 BHILOIO T'y4HICTIO. Bokanm mMae meHII sickpaBo
BUP@XEHY TYYHICTb, aj€ 3HAXOJUThCS Y CEPEeIHbO-BUCOKOMY Jiama3oHi, IO
3a0e3neuye 30anaHCOBAHE 3By4YaHHS. Y TICHI HACUYCHHM TeMOp, SKHi
bopMyeTbca TOE€JHAHHAM Oac-TiTapu, €JNEeKTPO-TiTapy, KJIaBiIHUX, OapabaHiB Ta
BOKabHUX mapTii. [licHs Mae momipHUH, TIJIaBHUM TeMIl, 0€3 3HAYHUX CTPHUOKIB.
YacToTHI CHEKTporpaMH TMOKa3ylTh CTaOUIbHI MOBTOPIOBaHI €JIEMEHTH, IO
CBIIYUTH NPO HE3MIHHUN TEMIT yIPOJIOBXK BCi€i KoMmmo3uilii. PUTMIYHI maTtepHu
Onuok4i 70 Jerato. Y MICHI BUPaXKeHI IJIaBHI MEepexoqu MK HOTaMH, 10 poOUTh
3By4aHHS BOKaly OUIBII MPOTSHDKHUM 1 3MUTUM. ['apMOHIS MmicHI OyJIyeThCs Ha
KOHCOHAHTHUX aKOpax.

My3u4H1 €JIeMEHTH MICHI JOTMOBHIOKOTH 1 MiJCHUJIIOIOTh BUPAXKEHI B TEKCTI
KOHIIETITyaTbHI MeTadopu. Menoais micHi, o0y 10BaHa Ha MIHOPHINA TOHAJIBHOCTI,
dbopmye MenmaHXONIMHMK HacTpid, 1o BigoOpaxkae meragopu KOXAHHA, K
PECYPC ta KOXAHHS, K BOPOTBBA. JlomiHyBaHHS HH3bKHUX YacTOT
MIJKPECIIOE TYTY 1 CMYTOK, MOB’si3aHI 3 BTPATOI KOXaHO1 JroauHU. Metadopa
KOXAHHS, AK BOPOTBBA Takox BupakeHa uepe3 AMHAMIKY MEJOIIi.
[TocTynoBe MiABUINEHHS 1 3HM)KEHHS BHCOTH TOHY BIiIOOpa)kae BHYTPIIIHIO
060poThOY JIpUYHOT TepoiHi, i1 ClipoOu 30eperTH CTOCYHKH.

Metadopa KOXAHHS, SIK HEIIEPECIYHU JIOCBIJI 3HaxXoauTh CBOE
BUPQXKEHHS B HACHUEHOMY VYHIKaJbHOMY TeMOpi MiCHI, L0 C(OPMOBaHUMN
IHTerpami€eo pi3HUX 1HCTpyMeHTIB. Ile cBimuuth mnpo OaraTorpaHHiCTh Ta
CKIaJHICTh (EHOMEHY KOXaHHA, 10 TPOSBISETHCS B  PI3HOMaHITHUX
MICUXOJIOTIYHUX MEPEKUBAHHIX JIIPUYHOTO TE€POSL.

3. BizyaabHuii Moayc. 30BHIIIHIM BUIJISA JIPUYHOI T€POiHI B My3UYHOMY
BIJICOKJIINI KOHCTPYIOE€ HHU3KY CMHUCIIB, IO JONOBHIOKOTH PE3yJbTaTH aHaTI3y
BepOaIbHOrO Ta ayAialibHOTO MoAyciB. Ha mouarky Bimeokiimy BOHa mae obOpas
pyCalIKH, SIKa CUIMUTh Ha JHI MOPS UM OKEaHy Ta 3rajJlye CBOr0 KOXaHOTO — MOpsKa.
Ha penoratuBHOMY piBHI 11 KOCTIOM BKa3dye Ha Mi(OJOTiUHYy ICTOTYy, fKa €
HaITBJIIOIMHOIO-HAMIBpUOOI0. Y Hel JOBrHU JyCKaTH OJUCKY4YWH XBICT, MPOTE
HEMa€ JIyCKU Ha 1HINUX IUISHKAX Tija, 10 HaJa€ eCTeTUYHOi mpuBabmuBocTti. Ha
KOHOTaTUBHOMY PIiBHI, KOCTIOM pYyCAQJKH CHMBOJI3Y€E HEIOCSKHE KOXAHHS.
Pycanka € 1CTOTOIO TpPaHCUEHACHTHOTO CBITy, IIO0 HE JHIIE MiJKPECITIOE
NPUPEUYCHICTh TAaKWX CTOCYHKIB, a M €KCIUNKYyE KOHLENTyalbHy MeTadopy
KOXAHH/, K HEIIEPECIUHUM JIOCBI /] — xoxaHHs, IO BUXOAUTH 32 MEXKI
palioHaIbHOTO OCMUCIIEHHS Ta 3BUYAHOTO JIFOJICBKOTO OyTTS.
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[Tin wac BukoHaHHs pAnKiB “I gave you all the love I got, I gave you more
than I could give” nipuuHa repoiHs 3aKpuia JIMIE pyKaMH, IMACYHYBIIH KOJIiHA 10
obmuust (quB. puc. 1). lleht xect MoxHa KiacudiKyBaTh K MeTapopuyHUMA Ta
TPaKTyBaTH SIK €MOIliifHe BUCHAXXEHHS BiJ CTOCYHKIB. Lle Moxke cBiguuTH Mpo
Biua 1 6e3CHUyUIsl, KOJM JIPUYHUNA TepOil MOUYBAETHCS CIYCTOUIEHUM. Y I[bOMY
’KeCTi eKcIuTikoBaHa KoH1entyaitbHa Metadhopa KOXAHHS, AK PECYPC.

Puc. 1. No Ordinary Love (Sade, 1992, 0:20)

Y upoMy x 00pasi, BUKOHYIOUM psaku TicHi “I gave you all that I have
inside, And you took my love”, nipudHa TepOiHs HaIpaBisie PyKu 10 cede (auB.
puc. 2). Lleit )xecT € iIKOHIYHUM, OCKIJIBKU BiH Bi3yaJIbHO BiOOpa)ka€ CMHCIOBHIA
3MICT TEKCTY — BijIJlauy ceOe KOXaHHIO.

Puc. 2. No Ordinary Love (Sade, 1992, 1:27)

[HIIMH KOCTIOM JIPUYHOT TePOiHl B MY3UUHOMY BIJACOKIIII — BECLIbHA CYKHSI.
3raJlytouM CBOro KOXaHOro, BOHa Moliuia OuTy BECUIbHY CYKHIO Ta MIIUIA HA CYILY
Ha TMONIYKHU CBOro mapTHepa. JleHOoTaTMBHE 3HAUEHHS LOrO 00pa3y MOB’s3aHE 3
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TEMOIO OJpyKeHHs. Ha KOHOTaTMBHOMY piBHI BeClIbHa CYKHS CHMBOJI3Y€E
IparHeHHs HOBOT'O )KUTTA Ha CYIIi Ta TOTOBHICTH /10 3MiH.

My3u4HUE BIICOKITIN MICTUTh HHU3KY KYJIBTYPHHUX aito3id, cepes SKuX
0COONMBY yBary NpHWBEPTAE TPAAUIINAHUN JUIsI BECUIBHUX IIEPEMOHIA O0O0ps
pPO3CUIIAHHA PHUCY, IO CHMBOJI3y€ IIACTA Ta jAocratok. [Ipore, nedt cumBon
HaOyBae 1HBEPCIMHOTO 3HAYEHHSA, OCKUIBKH OOpsI 3A1MCHIOETHCSA JIIPUYHOIO
repoiHel0 HAOAWHII, IO EKCIUIIKYE CAMOTHICTh Ta MEJAHXOJIK I1HIWBIAA Y
BiJICOKJTITII.

Y My3uuHOMY BIJICOKIINI, JIIpUYHAa TEpOiHs ycaMmiTHWIacsa B 1abdl 3
HECTAaHJIAPTHUM 3aMOBJICHHSIM — BOJa 13 CULIIO. 3aMOBJEHHS LBOTO HAIMOIO
MIJKPECIIOE TOTOBHICTh CyO’€KTa 0 Oyab-sIKMX KEPTB 3l 30epeKeHHs
KOXaHHS, HaBiTh, SAKIIO II€ 3arpoxye i kuTT0. JKect, MmO CympoBOIKYE
CIIOKMBAHHS 1ILOTO HAMOK — 00IMYYs, TiAnepTe pyKoro (auB. puc. 3). Lleh xect €
MeTaOpUYHUM E€KBIBAJCHTOM YCBIJIOMJICHHS O€3BUXINHOI cuTyallii, y SsKii
repoiHs OMMHUIACS Yepe3 CTOCYHKH. LIs ciieHa y Bifeokimni uirocTpye Metadopy
KOXAHHS, AK BOPOTBEBA, ne xoxHa nist, HaBiTh HAMEHII pallioHajJbHa, MA€
MIPUXOBAHUHN CEHC.

Puc. 3. No Ordinary Love (Sade, 1992, 2:39)

VY (inanbHii YacTHUHI BiCOKIIMY JIIPUYHA T€POiHS OLKHUTH JO MpHUaily, Je
CHOIJIIZIa€ MOpE Ta O4YiKye TMOBepHEHHS cBoro xBocta. CrieHa MOXe
CHUMBOJII3YBAaTH Kpax HaJii 1 BIpM B T€, 10 KOXAaHHS 1 BIIHOBJICHHS CTOCYHKIB
MO>KJIUBI.

Konipny nanitpy Bigeokimimy Oyj0 BU3HAYEHO 3a JOMOMOTOIO MPOTPAMHOTO
3abesneueHHs [mage Color Summarizer. OCKUIbKU TporpaMHe 3a0e3MeueHHs He
HiATPUMYE aHalli3 BileopopMaTiB, MONEPEIHBO OYJI0 CTBOPEHO CEPII0 CKPIHIIOTIB
MY3UYHOTO Bifeokyiny. OTpumani 300pakeHHs Oy oOpoOJIeHI MporpaMHUM
3a0e3meueHHsIM, M0 Jajo 3MOTYy CHHTE3yBaTH 3arajbHy KOJIPHY CXeMy

186



Studia Philologica. 2024. Bunyck 23 ISSN 2412-2491 (Online)
DOI: https://doi.org/10.28925/2412-2491.2024.23

BIJICOKITIMMY. AHaJI3 OTPUMAHUX JaHUX JEMOHCTPYE UiTKE JOMIHYBAaHHS CHHbBOI Ta
OmakuTHOI KOJipHOi Tamu, ska cTtaHoBUTh 43.3% BIg 3aragbHOl KITBKOCTI
BU3HAYEHUX KOJHOPiB. OKpiM CHHBOI TamMu, Yy KOJIpHIA TaiTpl BiJICOKIIIMY
NPUCYTHI TakoX cipa/TemMHo-cipa (23.4%), xopuuneBa/zonotucta (23.3%) Ta
oexxeBa/cBiTino-kopuyHeBa (10%) ramu. IloegHaHHA WX KOJBOPIB CTBOPIOE
KOHTPACT Ta IHOWHY 300pakeHHs, JONOBHIOIOYN OCHOBHHM KOJIIP BIICOKIIIIMY.

BukopucranHs aBTOpaMu CHHIX Ta OJIAKUTHMX BIATIHKIB KOPETIOETHCS 3
MOpPCBKOIO TE€MAaTHKOI  BIJACOKIINY, OCKUIBKM OCHOBHA CIOJKETHA  JIiHIA
pO3TOpTAEThCS HAa MOPCHKOMY JHi. blakuTHa Ta CHHA TaMa TPAHCIIOE
3araJIkoBICTh Ta €()eMEPHICTb IMiJBOJHOTO CBITY.

[IpoTe, 3 MOMEHTOM BHXOMYy TEpOiHI Ha CYIIy CIOCTEPIraeMo TOMITHY
TpaHchopmariito KoiipHoi namiTpu. EdemMepHi BIATIHKA 3MIHIOIOTHCS Ha OUTBII
OyneHHi Ta mpocTi. Taka 3MiHAa KOJIPHUX CXEM IIJIKPECIIOE MepeXiJi TepoiHl Bijl
(haHTaCTUYHOTO MiABOJHOTO BUMIPY J0 OUIBIIT 36MHOTO, PEaTiICTUIHOTO MPOCTOPY.

4. Cunepris moayciB y BigeokJini. CunTe3 BepOalbHOr0, ayaiaJbHOIO Ta
BI3yaJbHOT'O MOJYCiB KOHCTPYIOIOTh 00pa3 Pycanonbku 3 ka3ku I'. K. Annepcena.
KonnentyanbHi MeTadopy eKCIUNKYIOTh Tpari3Mm 1 IIMOOKI MOYyTTS TepoiHi, 10
KEPTBYye CO0O0I0 3apaau KoxaHHsA, SK 1 Pycamonpka. My3uuHi eleMeHTH
BUPKAIOTh €MOIIIiHY HANpPyTy Ta HEBIABOPOTHICTh TpariyHoro ¢inany. CroxkeTHa
JiHIA Ta KOMIOHEHTH BI3yallbHOTO MOIyCy Oe33amepedHo TpaHCIIITh o0pas
PycamoHpky 3a TOMOMOTOI0 KOCTIOMIB JIPUYHOI T€POiHi Ta CETTUHTY. 3arajabHHIA
KOHTEKCT MY3WYHOTO BIJEOKIINY KOHCTPYIO€ 00pa3 eMOIIIHOTO BHUCHAKEHHS,
KWW € HEMHUHYYHUM HaCJI1IKOM ITOBHOI CaMOBIJJIadl Y B3a€EMOBIJHOCHHAX.

BucHOBKH Ta mepCcneKTHBHM MNOAAJBIIMX AocChilkeHb. [lig dac
JOCIIDKEHHS! MYJIbTHUMOJIAJILHOTO XapaKTepy MY3UYHOIO BiJICOKIIIMY /10 micHI “No
Ordinary Love” rypty “Sade” Oyno BUSBIEHO TICHY B3a€EMOJII0 MOIYCIB, IIIO
KOMIUIEKCHO TIPOAYKYIOTh CMUCHH. ByJi0 mpoaHaaizoBaHO TEKCT MiCHI Ta 3HAWICHO
KOHIENTyaldbHl MeTadopu, MO0 JAEMOHCTPYIOTh 3arajbHy TEMAaTUKYy MICHI —
KOXaHHS ¥ eMmoIliiiHe 3a0apBieHHS — MeEJaHXodiiHe. AyaiadbHUM MOIyC
JOTIOBHIOE 3HAWJEHI KOHIeNTyanbHI MeTtadopu Ta MIACHIIOE ahEeKTHUBHHUI Ta
CMHUCJIOBHM TOTEHIlIa] MicHI. MiHOpHA TOHAJIBHICTh BIOOpa)kae CyMHHUU HacTpid
KoMmosuiii. BidyanpHu#i  MOAyc, IO  XapaKTEPHU3YETHCS  CEMIOTHYHOIO
HEOTHOPITHICTIO, PO3UIUPIOE IHTEPIPETAIil0 MY3HYHOTO TBOPY 32 JOTIOMOTOIO
HU3KM CHMBOJIYHUX, 1HTEPTEKCTyaJbHUX BCTaBOK. HaiOinblnl excrnpecHBHUMU
Bi3yalbHUMH €JIEMEHTaMH € KOCTIOMH pycajku Ta HapeueHoi. KomipHa mamitpa
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BIJICOKJIINY, a caMeé JOMIHYBaHHS OJaKMTHOTO Ta CHHBOTO KOJBOPIB, UITKO
KOPEJITIO€ 31 MOPCHKOIO0 TEMATUKOK MY3HUYHOTO BIJCOKIIIITY.

[lepcrieKTUBOIO  MOAAJIBIIOTO  JOCTI/KEHHS BOayaeMo B  IPOBEICHHI
MOPIBHSJIBHOTO MYJBTUMOAAJIBHOTO aHali3y MYy3WYHHX BIJCOKIINIB B 1HIIMX
KaHpax MY3UKHU JUIsl BUSBJICHHS KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH 1HTErpalii MOIyciB s
KOHCTPYIOBAaHHS CMHCITIB.
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